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DÉFINITIONS
• “Liaison is a sandhi phenomenon which involves the presence

or absence of a consonant at the boundary between two words
(Word-1 and Word-2): more specifically, the consonant may
appear when Word-2 is vowel initial, but is absent when Word-
1 or Word-2 is uttered in isolation.” (Durand & Lyche, 2016 : 363-364)

• Liaison invariable : liaison dont la réalisation est proche de 100%
ex : les [z] étoiles (JD_a347_10, 43200, Annette Rousset)

• Liaison variable : liaison dont la réalisation varie entre 0 et 100%
ex : votre amant qui est [t] en fenêtre (JD_a347_10, 43200, Annette Rousset)

• Liaison erratique : liaison dont la réalisation est proche de 0%
• Liaison non attestée : liaison n’étant jamais réalisée dans le corpus

d’étude

CONSTAT DE DÉPART

1. Récupération des données primaires depuis la BIPO
2. Création de données secondaires à l’aide de CLAN (MacWhinney,
2014) : transcription, alignement son/texte
3. Enrichissement des données à l’aide d’un outil permettant
notamment le pré-repérage automatique des contextes de liaison, la
pré-annotation automatique des liaisons comme réalisées et un
étiquetage morphosyntaxique (Badin, 2019) avec obtention de fichiers
ELAN en output
4. Vérification manuelle de l’annotation des liaisons :

- suppression des contextes de liaison qui n’en sont pas
- choix de l’annotation ox pour les liaisons non réalisées, avec

x=consonne de liaison en question (/z/, /n/, /t/, /ʁ/, /p/, /k/) et de
x* pour les cas incertains
5. Export des données dans un tableur permettant une analyse
qualitative des données

CORPUS
Le fonds Jean Dumas (FJD) : chansons de tradition orale
recueillies dans les années 1960 dans le centre de la France
(actuelle région Auvergne-Rhône-Alpes). Les données primaires
proviennent de la Base inter-régionale du patrimoine oral.

MÉTHODOLOGIE

RÉSULTATS

Vu le nombre élevé de liaisons variables
dans le FJD, il se pourrait qu’on y observe
des liaisons dans des contextes où elles ne
sont habituellement pas attestées.

PFC

68%
(3704/5459)

FJD
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ÉTAT DE L’ART

Taux de liaisons global Taux de liaisons variables

FJD

54% 
(2031/3734)

19%
(4296/22568) 

PFC
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Chansons Durée Nb de mots Nb de contextes de liaison
498 18h 23min 30s 89 853 5 787

La liaison ne se fait pas dans par rapport à (Fouché, 1956 : 446) *SGR: c’est mon cruel de père qui m’a renfermée par rapport [t]
à vous. (JD a156 03, 43800, Fanny Maligue)…

Les liaisons sont « interdites » dans le contexte NOM singulier+
(Delattre, 1947 : 152)

*SGR: flux flux [z] et reflux. (JD_a066_17, 43800, Rosalie Ferret)
*SGR: le monsieur [r] et la dame. (JD_a168_10, 63550, Marie Rigodias)…

Les liaisons sont « interdites » dans le contexte ADJ singulier+
invariable (Delattre, 1947 : 156)

*SGR: d’un air doux [z] et malin puis il [*@] s’envole.
(JD_a329_04, 43350, Léonie Bonnefoux)

Les liaisons sont « interdites » dans le contexte PRO nasal+
invariable (Delattre, 1947 : 156)

*SGR: va t’en [n] au port des armes! (JD_a330_05, 43800, Henriette Usson)…

La liaison ne se fait pas entre l’adverbe demain et un mot suivant
(Fouché, 1956 : 462)

*SGR: tu lui feras mes compliments demain [n] à l’aurore.
(JD_a061_04, 43810, Virginie Granouillet)

La liaison ne se fait pas «entre un substantif singulier ou pluriel
[...] et les pronoms adverbiaux en, y » (Fouché, 1956 : 442-443)

…

*SGR: car mes pieds [z] en sont remplis de sang. (JD_a064_07, 43800,
Rosalie Ferret)
*SGR: les amants [z] y vont. (JD_a328_02, 43800, André-Joseph Aguilhon) …

→ Dans quelques contextes où, selon la littérature, les liaisons ne sont pas attestées, le FJD présente des liaisons erratiques voire variables.  


